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I ntroduction

in other versions. It isacomparativetext. Most texts are forced to accept
one of three traditions:
1. The Received Text Tradition (Textus Receptus) — Thisisthe traditional text
that has been used since the Reformation. It was compiled by the scholar Erasmus
and used in the trandation of the King James Version.
2. TheCritical Text Tradition — Thisrefers to the texts which have been com-
plied in the 19th and 20th centuriesrelying heavily on textual discoveriesmadein
recent times. These editions of the Greek New Testament reject some readings of
the Received Text and the bulk of later manuscripts in favor of the readings sup-
ported by the earliest manuscripts which have been preserved. This tradition is
represented in the Westcott & Hort, Nestle and United Bible Society texts.
3. The Majority Text Tradition — Thisis arelatively new approach to textual
study which relies somewhat more heavily on the bulk of textual evidence rather
than the age. Thomas Nelson Publishers has produced a text following this ap-
proach.

Rather than accepting or regjecting any of the three textual traditions used in
most editions the aim of this text isto provide a workable way for a person with
limited knowledge of Greek to identify the content of all three. In addition to this,
notation is made of variations that exist among the four oldest manuscripts (the
Sinai text, the Alexandrian text, the Vatican text and the Bodmer Papyri VII &
VIII). Asaresult thisis truly a comparative text, designed to reveal the evidence
without leaning towards any particular tradition.

T he Greek text which is used is a completely new format than what is used
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Key to Textual Apparatus

The symbol for the papyrus identified as Bodmer VII & VIII.
It was discovered near Thebes Egypt in the 1950s as a part of
the Jabal Abu Manu collection of manuscripts. It is housed in
Cology-Geneva, Switzerland. It dates to about the year 300.
The symbol for the Sinai manuscript. Discovered in the 19th
century and located in London. It dates to the 4th century.
The symbol for the Alexandrian manuscript. It islocated in
London and dates to the 5th century.

The symbol for the Vatican manuscript. Itislocated in the
Vatican and dates to the 4th century.

The symbol for the Textus Receptus (Received Text), as repre-
sented by the Trinitarian Bible Society Text.

The symbol for the “Critical Text”, as represented by the United
Bible Society Text (Third Edition).

The symbol for the “Majority Text”, as represented by the
Hodges & Farstad text published by Thomas Nelson.

Indicates a manuscript as changed by a contemporary editor.
Indicates the original reading of a manuscript prior to editorial
changes.

Indicates a manuscript as changed by alater editor.

Indicates a reading which varies among manuscripts.

Indicates an occasion in which one alternate reading enclosed in
bracets[ ] varies from others dlightly.

Indicates where one alternate reading ends and another begins.

Indicates an aternate reading leading back to this mark.

Indicates an instance in which a manuscript appears to read a certain
way but absolute verification is not possible.



The Second Epistle of the Apostle Peter

Greeting to Those of Like Faith

[RACM - Supecov /p72Bt - Ziucov] TTétpos doUhos kal

amdéoTolos 'Incol Xpiotol Tols {[p72vid- (|cST[B - elipov
NUv AaxoUoyv[A omits] T[p72 - €]ioT[B adds -e]v 1&v [N - eig]
Sk ai[p7 2- eloovvn[R - v] ToU (Beol [R - kupiou] MUV Kal
owTipos ‘Inool XpioTol: 2 x&p[p72 - €lis UiV Kal eiprjvn
TANOUVO e[ X omits]{n év Em[p72 - eliyvwooiep’2-n / R - 1]
ToU Beol (kai [P72 omits] Incol [RA add -Xpiotol] Tol kupiou
TGOV,

All Thingsthat Pertain to Life

3 ‘Ws [RA add -T&] wavta nuiv Tis 6.e[p72X omit] {as
Sduvdapews auTtol ta mpods [R1 add -TOV Bedv kai | Cieo[p7? -
o]fv kai eUoéBe[p72R omit]iav Sedwpnuévns dia TS
eT[p72 - e]iyvcdoecds ToU kaéoavTos fuds [p72BtM - Six 34Ens
Kal apetiis, / RAC - Bia 86En kai apeTii,] 4 O v T& [p72 -
Telpla kKal péyeloTa émayyéApaTta nuiv / B - Teipia kal
HEyElOTa MUV émayyéAluaTta / [ - Tiga kal péyloTa muiv
gmayyéApaTta / XM - Tiwa Nuiv kal yéyota émayyéAuata / A
- wéyroTa kal Tiwa UUiv émayyéhuaTta / t - péylota nuiv kal
Tina emayyéhpatal dedwpnTial[p?? - g va Sia toUTwv
vévnobe Beias kowwvol guoews, [X - PUOEWS KolwwVoi]
ATmo@uydvTes Tiis &v (TG [fM  omit] kéouw 1Ev [R omits]
em[p72 - ehBupia[R - v] PBopds.[p72- v] 5 kal aUuTO[A - 1]
[p72BtCM - TolTto 8¢ / R - 8¢ ToUTto / A- 8¢] omoudnyv macav
TapelcevéykavTtes [ABICM - émixopnynoaTte / p72 -
gmerxopnynoate / R1* - xopnyrnoate] év Tij T[P72 - €]ioTe[p72R
omit]1 UUGOV TNV &peTnv, €v 8¢ Tfj APeTi] TNV YV&dOow, 6 £v 8t Ti
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[ABttm - yvcboer / p72- yvcoon / R - yvcool] Thv &ykpdTie[ R
omits]iav, €v 8¢ T EykpaTie[ R omits]ia TNy UTTopovnv, év B Tij
UTTopoVT] TN eVUoEPR e[p72 omits]iav, 7 €v 8¢ TR X - v] eUoePe[p72R
omit]ia TNV PAadeApiav, év 8¢ T pAadeApia Ty aydamnv. 8
TaUTa yap Uhiv [p72RBtEm - mdpxovta / A - apdvtal kai
TAgovalovTa ouk apyous oudt akdaptous [R - oud’] kab[p?2 -
glioTnow eis THY[P72 omits] ToU kupiou MUV 'Incol Xpiotol
ETIYVWOoIV 9 6 yap Ui TAPECTIV TalTA, TUPASS €0T V[ B omits]
pueTa[p?2 - ati]wv, Anbnv AaBdv Tol kabapiouol TV
méAal aUtol [p72Bttm - auapTiddv. / RA - duapTnudTwov]
10 310 pu&AAov, adeAgoi, omouddoaTe [N adds - tva Siax TGV
KaAGV €pywv / A adds - fva i TV KaA&V Upddv €pywv]
BePiai[p™ - €]lav UudV ThHv [A adds -apa]kA[o[p?2 - ] kal
ékAoynv moteiob ar[A - €] TaUTa yap mololvTes ov Ui
T ai[p2R - elonTé (ToTe[A omits] 11 oUTws yap TAouscicos
gmxopnyndnoeTal Upiv 1) [R omits]eicodos eis THv (xi[p72 -
g]coviov BaoiAg[p72R omit]iav ToU kupiou [p72RBtIM - fucdv
Kal oo Tipos / A - kal owTiipos Nuév] 'Incol XpioTtou.

Peter’s Reminder to the Saints

12 [RABLIIT - At peAAriow / p72 - AU oU peAAfiow / M -
OUK apeAniow] [BLMT - &el Uuds UTTOUIHVTOKEY TTEPL TOUTwWV, /
P72 - &l Up&s UTTOUIMVACKEY Tepel TouTov, / At - &el Uuds
UTTOHIUVTIOKELY TIEPL TOUTCOV, / N - &El TTEPT TOUTWV UTTOUIUVTIOKIY
UpGs] [p72 adds - kal] kaimep [p72 adds - €i] (e[ X omits]iddTas kai
EoTNPLIYHEVOUS €V TTj TTapovor aAN6E[p72R omit]ia. 13 Sikaiov
8¢ NyolUuia[p7 - €] €@’ doov eiu[p72 - €]i v ToUTw TO
oknvaopaTy, due[ XA omit] yelpie[p72R omit]w Upas év [RA add -
Tij] Utropvnioel, 14 (€i[p72vid - 1]8cos 811 Tax[Pp72R A - €]wr) éoTv
1) &éBec[A - €]is ToU [P72 adds - ToU] oknvaopaTods pou, kabas
kai 6 Kiuplos nfuév 'Incots Xpiotds e8HAwoév pot- 15
omouddo[p72R - Clw B¢ kal Ek&oTo[p72 - v]Te EXelv UUES HETA



TV éunv €Eodov ThHv ToUTwv upvhunv Toteicdal.
The Prophetic Word Made Sure

16 OU yap oeco@[p?2 - €]iopévols pibois e§akoloubricavTes
gyvwpiocapey UHiv TNy Ttou Kupiou nudv 'Incol XpioTol
Suvapyv[p?2 omits] kail Tapouciav, &AN éméTTal yevnBévTes
Tiis ékeivou peyahe[p72Bt omits|iéTnTOS. 17 Aacov yap Tapa
[N adds -ToU] Beol maTpds T[B - eliunv kai 8dEav puwviis
gvexBie[ X omits]ions auTé Tol&ode UTO T HeyaAoTIpeTTOUS
BSENs, [RAtM - OUTds ot 6 vids pou 6 &yatnTtds / p72BL
-'O vids pou 6 ayamnTds Hou oUTds 0T, €ls Ov €y (g[A -
nJuddéknoa — 18 kai TAUTNY TNV POVNV TUETS NKOUCAUEV
[p72Btem - €/ RA - ék ToU | oUpavol évexBeicav olv autéd
BuTes &v [p72BL - TS ayle dpel. / R - T&d 8p1 TG aylcd. / At
- TG Opel TG ayiw. ] 19 Kal éxopev PePLaio[p?2 - ewd [ A -
ALW] TEPOV  TOV TTPOPTTIKOV AdyovV, 6 KaAdds TOIETT e[ N - ai]
TIPOCEXOVTES €3S AUXVE QLai[p72 - elvovTi év au[ X omits] Xunpéd
TOTW, Ews oU [N adds -1] Nuépa diauydon Kal puopodpos
avaTie[ R omits]iAn év Tals kapdials UGV 20 TOUTO TPETOV
y[p72B - €]ivcookovTes, OTI T&oa TPOPNTE[P72R A omit] (i«
YPa@Tis[p72 omits] i18ias ET[P72 - €]iAUoecos ou y[AB - €]iveTar
21 oU yap BeAjuaTt avBpddmou fuéxdn [RAM - moTé
mpopnTeia / Bl - mpopnTeiax TOTE, / P72 - TpoPnTia TMOTE,]
AAN At - omit] U [p72 - T]O TvelpaTos aylou pepduevol
gEN&Anocav [REM - &ylol Beol / A - &ylol ToU Beol / p72BL -
amod Beot] &vbpeotrot.

Warning Against False Teachers

‘EyévovTo 8¢ kal yeuBompopfital (gv T Aadd,[N? omits]
s Kal v Upiv éoovTial[p72 - €] weudodiddokalol, olTives
mapiel R - JoaEouciv (ai[p72 - e]péoiel[p72A - 1]s &g i[ X
omits]ag, kal TOV ayopdoavta alTtous Seomd TNV &PVOUNEVOL,



gmayovtes €[B! omits]auTols Tax[p72 - e]wnv amwAg[ N
omits]iav. 2 Kal ToAAol éEakoloubricouctv autdov Tails [BIN -
aoeyelais / p72- doelyéais / RA - &oehylais /- dmeodeiais],
B ols i [p72RY'A - 68ds / A - BdEa] Tiis &An6el[p72R - 1]as
BAacpnundnoetar 3 kal év TAeovefia TAaoTols Adyols
Uuds &u[RY" - k / R2- v]mopeUcovTar ols TO kpiua ékmaial
OUK apYEl, Kal | aTAEP72- 1]a aUTV ov (vwoTalet. [N -
VUoTAEEL]

God’s Judgment and Deliverance

4 El yap 6 6eds ayyéAwv aQuapTnodvTtwy ouk
EPEl[p™2R A - [JoaTo, &AN& [p7hem - ceipals / AB - oeipols /
R - opois ] Copou[RTA - 15] TapTapcoas Tapéduokev eis
kpiow [p72 BCM - tnpoupévous, / A - kohalopévous Tnpev / X
- kohalouévous tnpw /t -tetnpnuévous] 5 kal apxiai[p?2-
glou kOopHoU oUK EQE[P72R - JoaTo, &AN&[P72 omits] &ydoov
Néoe dikiai[p72 - e]oouvns Kpuka EPUAAEEV, KATAKAUCUOV
KOO [ R - ov] &oePédov émaEas, 6 kal TOAE R - 1]s Zodducwv
kal [opdpip[p72 omits]as Teppcdoas [RALLM - kaTaoTpo@f
KQTEKPIWEY, [ P72 - kaTekpivey, / B - kaTEKPEIVeY,] [P72 adds &is]
[ABtcm - ymdderypa / R - Umwddiyua / p72- to diyua]
HEANOVTCOV [ R AL -&oePelv / p72- &oePéoel / B - &oePéor / € -
aoePéow] Tebdie X - 1keds, 7 kai dik ai[p72 - elov Aco,T[B!- 6]
KA TATTOVOUUEVOV UTTO Tis TEOV abéopcwv év doeAy el[p72R - ] a
avacTpo@fiis[B omits] épip[p72B! omit]UcaTo 8 PAéupaTi yap
Kai akorj 1O[B omits] dik ai[p?2 - €]os &y[p72XB - v]kaT0[p72 -
ulk&V év auTols Nuépav E§ Nuépas wuxny dik ai[p72 - e]av
avépuols épyols EBac[p72- ao]avilev: 9 oidev kUplos eUoEPEIs £k
meElR - Jpacuol[ R - wov] PpUie[p?2- ca]oBal, adikous B [R1" -
TeQUAaKICHEVOUS] eis T HE[ R omits] pav kpicews koAalouévous
TEE[R - 1Jv, 10 HEA[P2- A/ A - glioTa 8¢ ToUs O i[p72 -
ellow capkds v P72 - el] upii[p72 - e]a[p72RY - 5] [p72-



ocapkds /RABLM - puaopol] Topeuopévous kal kupldTnTos
kaTappovoivTafA - g]s.

The Fate of False Teachers

ToAuntai, aub&8[p72 - ][R omits]is, 86Eas ou
Tpépouo v[B? omits] BAacpnuolvTes, 11 OTMou &yyelol (loxut
[N - ioxUel / p72 omits] kal Suvdape[ R omits]i[p72 - ] we[N
omits]{Coves dvTes oU pépouciv kaT avTév [ R BIM -mrap kupico
[ p72C - mapa kupiou / A omits] PA&ognuov kpiow. 12 10X -
a]UTol 8¢, cos &hoya [da [RA? - yeyevnuéva puoika / tm
PUOIK& yeyevnuéva / AlBL - yeyevvnuéva UOIKE / P72 - QUOIKK]
els dAwow kai @bopdv, Ev ols ayvool cw[R - vTes]
PAacenuotiv[ R - ow]Tes, év Tij phopd avuTtdwv [RI'AB- kal
pbapricovtal, / p72 - kal kail pbaprocovral, / R4
katapBapnoovtal, /M - kal katapbapricovTal,] 13 [p72R1"BL
- &BikoUevol / R2ALM - kouoUpevol] uicbov adik{[p72 - e as:
NSovv[p72 omits] 1yoUpevol TNV €v Muépa Tpuen v[p72 - ],
om{[P72- el Aol Kl HEOUOL EVTPUPEIVTES €V TATs ATTATALS AUTEIV
OUVEUXOUUEVOL UMY, 14 OpBaAuous éxovTes HEOTOUS [ol[p72
- U] xaAi8o[ R A-a]s kai akatama U[AB omit]joTous auapTtial X
- 15, 8eAelovTes wuxds AoTnpeikTous, kapdiav yeyUuvaougvnv
mAeoveEialt - 1|5 éxovTes, kaTdpas Tékva, 15 kaTaAE[p72 M -
JmovTtes [t - Tnv] evbelav O6830v  émAavnbBnoav,
¢€EakoAoubnioavTes TN 686 ToU BaA[p72 - Alaau Tol
[p72R2Atem - Boodp, / B - Becbp, / R - Bewpodp, |
1Os[p72R "B omit] wiobov &BIk[A - €]ias AydTnoe[p?2- et / B -
alv 16 EAgy[B!- v]E[R - €] 8¢ Eoxev idias mapavouias:
UmolUytov &pcovov (£v[ R omits] &vBpcdTmou[p72 B- ois] povij
PbeyEduevov ékdAUcEY TNV ToU TTPOPTTOU TTapappoviav.



The Fate of Those Who Turn from Truth

17 OUToi elow mmnyal &vudpol kai [RABC - ouixAat /
p72 - opetxAau / tM - vepéda] Umo Aai[p72RA - e]AaTros
EAauvduevial,[p72- €] ofs 6 (opos Tol okdTous [ALM - eis aicoval
TeThpnTiaL [P72- €] 18 Umépoyka yap pa[R™ - On]Ticu[p72-
e]étnTi0[B - nls ¢Beyyduevol deAedlovotv év Emui[p72 -
e1]Bupia[p72 omits]s capkds &oehy e[ R omits]{ais Touis[ K" omits]
[p72ABL - dAiycos/  RYEM - Svutcos] [RABL - &mrogelyovTas
[ tm -&moguydvTas / p72 - &mopbelyovTas] ToUs év TAGvN
&vaoTpepouévous, 19 eAeubepiav [ R 1" repeats éAeubepiav] alTois
gmayyeAAduevol, autol doUlol (UTapx[A omitsjovTes Tiis
PBopds: & ydap T[Pp72- €lis HTTNTIOL[P72- €] ToUTe [AM - Kal
/ p72R "B omits] SeBoUAcoTiaL[p72- €] 20 € ydp &mopuydVTES
T& paouaTa ToU Kdopou év ET[P72 - €]iyvcooel ToU Kupiou
TGV BEM omit] kal owTiipos 'Incol XpioTol TouTtols 8¢ TdAw
ELU[P72A - V] TTAaKEVTES I TTAOVTAL, YEYOovey auTols Ta éoxa Ta[B
omits] Xelpova TGV TP TwV. 21 KPE[P72R omit] i TT[ X A- oo]ov
ya&p Qv auTtols [A- alTols fv] un (ET[P72 omits]eyveokév ai[p72 -
e] THv 6Bov This dikalocUvns ) Em[P72 - e]iyvoUow [tm -
eEmoTpéyal €k / Bl - UTrooTpéyal ek / p72- Yoo Tpewe ek [ KA -
gls Ta OTmiow avakduyal amo] Tis Tapadob e[ R omits]ions
aUTols aylas vToAfs. 22 oupPéRnkev [tM - B¢ / p72R1"ABC
omit] auTols TS Tis &AnBoU s[p72 omits] Tapo[P72 - u]ui[p72 -
el as, KUcov emoTpéyas em[p72- €]l TO iBlov eEépana, kai, “ Y
Aovcapévn eis [RAtM - kGAiopa / BL - kuhiopdv / p72 -
KuAeiouov] PopPdpovu.

Scoffing at God’s Promises

Tadtnw 1§18, ayamnTol, SeuTépav UUIV ypAaPw ETIOTOANY,
gv als dieyeipco VUGV év Uouvnoe[ R omits]t ThHv g[p72A
omit]iA[p72B - e]ikpwi] Siaviol[p72 - vlav, 2 pvnobijvar TédOV



TTPOEIPTIHEVOV PNUATWY UTO TAOV &ylwv TPopnT&V Kal TS
TAOV &TooTOAwWY (VUG [t - 1uddv] évTolfis Tol kupiou kal
owTipos: 3 TolTo TpdTOV Y[P72AB - €]I[ X - y]vcdokovTes, 8T1
¢AevoovTal T EoxdaTicov[tM - ou] TGV Nuepddv [ABL - Ev
gutrarypovii / N - év éumeypoviy / p72 - éumeypovi /tM omit]
glu[A - v]mai[p72R - e]lkTal kaTta Tas dlas [RAL - avtdv
gmbunias / BeM - é¢mbBupias avutddv [/ p72- émelBupiag]
Topeudevol 4 kal AéyovTes, TToU éoTv 1) émayyeA[A- e]ia Tiis
Tapovacias auToU; &P’ s yap ol TaTépes ékourdnoav, Tavta
oUTws Slapéviel X - 1] &’ &pxiis KT[P72- e]icews. 5 AavBavel
y&p avtous ToUTo BéAovTas, 8T oupavol Noav Ekmalal kal
¥ ¢€ UBaTos kal 8U'[p72K - a] UBaTos ouveoTdd o R - 1] a[p72B
- ns] TG ToU Beol Ady, 6 Bl A & TSTe kdo[P72* - K]pos UdaTt
KaTakAucBels amAeTto: 7 ol 8¢ viv oUpavol kal 0
YA TG auTiO[RM - ou] Ady TeBnoaupiopévor eici [t omit]
Tup.i,[p72 - e1l] Tnpovpevor eis Nuépav Kpioews Kal & TWA[A -
oeP]elas | TGOV[P72 omits] &doeBdov avBpoteov.

God’'s Longsuffering in Delaying Judgment

8 “"Ev 8t ToUTi0[p72- w] un Aavbavétw Uudas,
ayaTtnToi, 0Tl pla Nuépa Tapa kupiieo[ X - ou] cos X[AB - €] Al
gtn [AtLM - kai xiAia #1n / B- kai xeihia étn / p72R omit] cos
nuépa pia. 9  ov Ppadlvel [tM - ] kUpios Ths émayyeA[A-
g]ias, €5 Twes BpadutnTa nyouvral, GAA& pakpobup e[ X omits]T
[p72Atem - eis / RB- B&] (Upds,[tM - fuds,] un Boulduevds
Twas amoAéoBal aAA& TavTiaf X - €]s eis peTdvolav xwpfioal.
10 “HEel B¢ [RAtM - 1) / p72BC omit] uépa kKupiou cds KAETTTNS,
[tm - &v vukTi] v 1) 10i[ R omits] oUpavol [R - pev] prol[p72RA -
u]Cndov mapeAevoovTal, oTol[P72 - u]xiE[P7? omits]ia BE
kavooUueva [p72R Bl - AubriceTar, / At - AubrjoovTal,] (kai
[R omits] y7 kal T& év auTij épya [p72RXBC - eupebriceTal. /
At - katakanoeTal] [p72- Aoupeva] 11 TouTwv [p72BL



oUtws [/ RAIM - olv] T&vTwv[p72- 5] Auouéveov ToTaTous
BLEl[p72- 1] UTdpxew [p72" R2ALCM - Upds / R - nuds / B omits]
gv ay[p72 - e]liais avaoTpopals kai euoeBe ([p72 omits]ats, 12
TpooBok&VTas kai oTeuBovtas[ X" omits] THv Tapouciav Tijs
ToU Beol nuépas, 81’ v oupavol Tupovpevol Aubrjcovtal kal
oTo[P72- u] xE[p72R A omit]Ta KauooUpeva THKETAL. 13 K al[p72
- g]lvovus B¢ oUpavous kai [P7ALM  -yfjv kawnv / RA- yijv
kevijv / B - kawnv yfjv] ko Ta&[A- 1] [p72Btem - 1o émdyyeiua /
RA - T& emayyéAuaTtal altol TPoodoKUEY, Ev ol Sikatoouvn
ikaT[A- év]oikel

God’s Longsuffering is Salvation

14 A1, dyatmnToi, TalTa TPoodoKEVTES OTTOUdACATE
&oT[p72 - €lidol kal aucouNT[A omits]ol auT eupebijval év
elpnvn, 15 Kal Tnv Tol Kupiou NuédY pakpobupiav  cwTnpiav
MR - a]yeiobie,[ R - a1] kabBcos kai & &y amnTos HUGY &BeAPOS
TTadAos katd ThHv [ABL - aitéd dobeicav / Tt - altéd Sobeicav
| p72- dobicav avTte / Rt - dobelav auTtd] ocogiav éypayev
Upu[p72- €]iv, 16 s Kai[p72- €] év mdoais [REM - Tals]
¢moTolals AaA&dv v atTiai[A- o]s Tepl ToUTwv, év (als [t -
ols] &oT[A- w]uv[tm omit] Suovéntd Tva, & ol &uabels kal
AOTAPIKTOl OTPERA[P72 - wo]oUotv s Kai TAS Aol[p72 - v]mas
ypagas mpds Thy idiav [p72- elalTdv amwAeiav. 17 YUl
ooy, ayaTtnTol, Tpoy[B - eli[A- y]vdokovTes PUAGoo[p72
omits]ecBe[p72R - ai] Tva pn) T TGOV &béopwv TAGvR[p72 - ]
ouvaTaxBévTes ékméonTe Tol idlou oTnprypoU, 18 aufdve, Te[p72
- 00e] 8¢ év xAapu[A- n]Tikal yvaoel[p2-n/ R - 1] Tol kupiou
MUY Kal 0w Tiipos 'Incod XpioTou. autd 1 8dEa kai viv kai
els NUépav aicdvos. aunv. [B omits] [p72 - meTpou emoToAn B
EIPNVT] T YPOAWAVTI KAl TW AVAYIVWOKOVTI]



p72 — the oldest manuscript of Second Peter
dating to the third century.
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